
What has been your personal involvement with 
education in our community?

In addition to my work in education, I support community 
service efforts by volunteering with my sister’s outreach 
initiatives. These events focus on celebrating holidays and 
providing meaningful support for children and families in the 
community.

Why would you like to serve on the GO Team?

I serve because I am passionate about supporting children 
both inside and outside of the classroom. Community events 
provide opportunities for children to feel encouraged, 
valued, and connected, and I enjoy being part of something 
that positively impacts their lives.

Describe your vision for our school.

My vision aligns with our school’s commitment to 
empowering all scholars to stay curious, think critically, and 
solve everyday problems. Through hands-on STEAM learning 
experiences, I strive to help students build the skills, 
confidence, and creativity they need to succeed in middle 
school and beyond.

¿Cuál ha sido su participación en cuanto a 
educación en la comunidad?

Además de mi trabajo en el ámbito educativo, apoyo las 
iniciativas de servicio comunitario participando como 
voluntaria en los programas de ayuda social de mi hermana. 
Estos eventos se centran en celebrar las festividades y 
brindar apoyo significativo a los niños y las familias de la 
comunidad.

¿Por qué le gustaría servir en el equipo GO?

Participo en actividades comunitarias porque me apasiona 
apoyar a los niños tanto dentro como fuera del aula. Los 
eventos comunitarios les brindan oportunidades para 
sentirse motivados, valorados y conectados, y disfruto 
formando parte de algo que impacta positivamente en sus 
vidas.

Describa su visión para nuestra escuela.

Mi visión coincide con el compromiso de nuestra escuela de 
empoderar a todos los estudiantes para que mantengan la 
curiosidad, el pensamiento crítico y la resolución de 
problemas cotidianos. Mediante experiencias prácticas de 
aprendizaje STEAM, me esfuerzo por ayudar a los 
estudiantes a desarrollar las habilidades, la confianza y la 
creatividad que necesitan para tener éxito en la escuela 
secundaria y más allá.
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What has been your personal involvement with 
education in our community?

My journey in education within the city of Atlanta began in 
2002. In 2016, I started at Hope-Hill, where I've taught 2nd 
and 3rd grades. Currently, I am the STEAM teacher for 
grades K-5, a role that has allowed me to engage with 
students across all grade levels and foster strong 
relationships with their parents.

Why would you like to serve on the GO Team?

Serving on the GO Team would allow me to collaborate with 
community leaders, parents, and administrators to ensure 
that the goals of Hope-Hill Elementary are inclusive and 
beneficial for all students.

Describe your vision for our school.

I imagine Hope-Hill Elementary School as a beacon of 
excellence, where innovative learning thrives.

¿Cuál ha sido su participación en cuanto a 
educación en la comunidad?

Mi trayectoria en el ámbito educativo en la ciudad de Atlanta 
comenzó en 2002. En 2016, empecé a trabajar en Hope-Hill, 
donde he impartido clases de segundo y tercer grado. 
Actualmente, soy la maestra de STEAM para los grados K-5, 
un rol que me ha permitido interactuar con estudiantes de 
todos los niveles y cultivar relaciones sólidas con sus padres.

¿Por qué le gustaría servir en el equipo GO?

Formar parte del Equipo GO me permitiría colaborar con 
líderes comunitarios, padres y administradores para 
garantizar que los objetivos de la Escuela Primaria Hope-Hill 
sean inclusivos y beneficiosos para todos los estudiantes.

Describa su visión para nuestra escuela.

Imagino la escuela primaria Hope-Hill como un faro de 
excelencia, donde florece el aprendizaje innovador.
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